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HELYESBÍTÉS
a hitelintézetek tevékenységéhez való hozzáférésről és a hitelintézetek és befektetési 
vállalkozások prudenciális felügyeletéről, a 2002/87/EK irányelv módosításáról, a 

2006/48/EK és a 2006/49/EK irányelv hatályon kívül helyezéséről szóló, 2013. június 26-i 
2013/36/EU európai parlamenti és tanácsi irányelvhez

(HL L 176., 2013.6.27., 338. o.)

(az Európai Parlament által 2013. április 16-án a fent említett irányelv elfogadására tekintettel 
első olvasatban elfogadott álláspont

P7_TA(2013)0114 (HL C 45., 2016.2.5., 118. o.))
(COM(2011)0453 – C7-0210/2011 – 2011/0203(COD))

Az Európai Parlament eljárási szabályzata 231. cikke alapján az említett irányelv a 
következőképpen kerül helyesbítésre:

1. A 67. cikk (1) bekezdésének n) pontjában

a következő szövegrész:

„…vagy olyan esetekben, amikor az 575/2013/EU rendelet 28., 51. vagy 63. cikke megtiltja 

az ilyen kifizetéseket;”,

helyesen:

„…vagy olyan esetekben, amikor az 575/2013/EU rendelet 28., 52. vagy 63. cikke megtiltja 

az ilyen kifizetéseket;”.
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2. A 133. cikk (3) bekezdésében

a következő szövegrész:

„(3) Az (1) bekezdés alkalmazása céljából az intézmények számára elő lehet írni, hogy Az 

575/2013/EU rendelet 92. cikkében megállapított tőkekövetelmények teljesítésére tartott 

elsődleges alapvető tőkén felül ...”,

helyesen:

„(3) E cikk (1) bekezdésének alkalmazása céljából az intézmények számára elő lehet írni, 

hogy az 575/2013/EU rendelet 92. cikkében megállapított tőkekövetelmények teljesítésére 

tartott elsődleges alapvető tőkén felül ...”.

3. A 142. cikk (1) bekezdésének második albekezdésében

a következő szövegrész:

„Az illetékes hatóságok csak az adott hitelintézet egyedi helyzete alapján és az intézmény 

tevékenységének nagyságrendjét és összetettségét figyelembe véve adnak ki ilyen 

engedélyt.”,

helyesen:

„Az illetékes hatóságok csak az adott intézmény egyedi helyzete alapján és az intézmény 

tevékenységének nagyságrendjét és összetettségét figyelembe véve adnak ki ilyen 

engedélyt.”.

4. A 158. cikk (5) bekezdése első mondatának

szövege:

„(5) Amennyiben a 116. cikk nem alkalmazható, úgy a más tagállamokban jelentős 

fióktelepekkel rendelkező intézményt felügyelő illetékes hatóságok az e cikk (2) bekezdése 

szerinti, a fióktelep jelentőssé minősítésének ügyében való együttes döntéshozatal és a 60. 

cikkben említett információ átadás megkönnyítése céljából felügyeleti kollégiumot hoznak 

létre és betöltik annak elnöki posztját. …”,
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helyesen:

„(5) Amennyiben a 116. cikk nem alkalmazható, úgy a más tagállamokban jelentős 

fióktelepekkel rendelkező intézményt felügyelő illetékes hatóságok az e cikk (2) bekezdése 

szerinti, a fióktelep jelentőssé minősítésének ügyében való együttes döntéshozatal és az 50. 

cikkben említett információcsere megkönnyítése céljából felügyeleti kollégiumot hoznak létre 

és betöltik annak elnöki posztját. …”.


